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OPUI'MHAINHA MHCTPYKLUA 3A YNIOTPEBA

YBaxaemu notpebutenu,

Mo3npaBneHus 3a nokynkata Ha MalunHa OT Hal-Obp3opasBuBalLaTa ce
Mapka 3a enekTpu4eckn 1 NHeBMaTuU4HU MHCTpyMmeHTU - RAIDER. [Mpu npaBunHo
nHcTanupaxe u ekcnnoatauund, RAIDER ca curypHu n HagexaHn maluvHn u
paboTaTa ¢ Tsx we Bu goctaBu nctmHcko yaosoncTeue. 3a Baweto ygo6ecTeo e
n3rpageHa n oTnM4Ha cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B Lsanara crpaHa.

Mpeon ga nanonaeaTe Tasu MallMHa, MOMs, BHUMATENHO Ce 3ano3HanTe ¢
HacTosilaTa "MHCTpyKums 3a ynoTtpeba”.

B nHTepec Ha Bawarta 6e30nacHOCT 1 C Lien ocuUrypsiBaHe Ha npaBuiHaTa i
ynotpeba, npoyeTeTe HaCTOALMTE MHCTPYKLIMN BHUMATENHO, BKIOYUTENHO
NpenopbKUTE U NpeaynpexaeHnsTa B TaX. 3a n3bsrsaHe Ha HEHYXXHU MPELUKU U
WHUMAEHTW, BaXHO € Te3n MHCTPYKLMN Ja OCTaHaT Ha pasnonoxeHue 3a 6baeLm
CMpaBKM Ha BCUYKK, KOUTO Le NOon3BaTt MallnHaTta. AKo 4 npogagere Ha HOB
cobcTBeHUK To "MIHCTpyKumAaTa 3a ynotpeba” Tpsbea fa ce npenage 3aegHo C Hes,
3a Ja MOXe HOBMS Mon3BaTten Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKU 3a
6e30nacHOCT U MHCTPYKUMKTE 3a paboTa.

"EBpomacTtep Mimnopt Ekcnopt" OO/ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha
npoun3BoanTens n cobCTBEHUK Ha Tbproeckata mapka RAIDER. AgpecoT Ha
ynpaeneHue Ha upmata e rp. Cocpums 1231, 6yn. "Jlomcko woce" 246, Ten. 02 934
33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rogmHa BbB (hrpmata e BbBe[eHa cucTeMara 3a yrnpaBlieHne Ha
kayectBoTo ISO 9001:2008 c obxBaT Ha cepTudmkaumsTa: TbproBus, BHOC, M3HOC U
cepBuU3 Ha NpodecrMoHanHn n xobu enekTpuYeckn, MHEBMATUYHN Y MEXAHUYHN
WHCTPYMEHTK 1 obLua xenesapus. CeptudukatsT e nsgageH ot Moody International
Certification Ltd, England.

TEXHUYECKN OAHHA

napameTsp MepHa eguHuua CTOMHOCT
moaen - RD-EROQ7
HOMMWHarHO HanpexeHue VAC 230
YyecToTa Hz 50
MOLLIHOCT W 1020
o6opoTn min ™ 11500 - 32000
AMaMeTbp Ha LaHraTta mm 8
X0[, Ha hpesoBallaTa rnasa mm 50
Knac Ha 3awuTa - 1




ELEMENTS

BG

10.

. byToH Bkn./U3kn.

. Perynatop Ha obopoTtute

. Perynatop Ha gbnboymHaTta

. UaHra

. 3acTtonopsiBaLy, BUHT

. OrpaHunuunTen Ha gbnbovnHaTa
. bnokuposka Ha orpaHnunTens

Ha AbnbounHaTta

. Ckana
. MpaxootaensiHe

3alUNTHO CbTKMIO

11. YcnopeneH orpaHuyuTen

12.
13.

Wnunoen
Kapycen

1. ON / OFF button.

. A speed

. Adjustable depth
. collet

. set screw

. Limiting depth

. Lock the depth limiter
. scale

. dust

. protective satklo
. parallel

. spindle

. carrousel

*Bb3MOXHO € npunoXeHarta cxema ga He OTroBapsa Ha BalUUAT Moaern.

MpoueTeTe MHCTPYKLMATa Npeamn ynotpeba / Read the booklet
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OBEP®PE3A

RD-ER07

BHUMAHUE!

MpoyeTeTe pbLKOBOACTBO 3a ynotpeba
BHMMaTeNHo, 3a Bawa cobcTBeHa
6e3onacHOCT, npeaun aa npucTbnuTe
KbM eKcnomnoatauua Ha MaLumHaTa!

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU
MouHocT: 1020W

BaxpaHBaHe: 220-50Hz

O6opoTu: 11500-30000 RPM
Pasmep Ha uaHrata: 8 mm

Xoa Ha ppes3oBalyarta rnaea: 50mm
HanbnHo n3onupaHa KOHCTPyKUUSA

WHCTPYKLINMA 3A BE3OMACHOCT

Mpn paboTa ¢ mawmHaTa BuHaru
cnasBainTe HacTOALWMTE UHCTPYKL MK 3a
ynoTpeba, KakTo 1 NPpUNOXKEHUTE KbM
OKOMMJEKTOBKaTa Ha MHCTPYMeHTa
«O6wu npasuna 3a 6e3onacHoOCT Ha
Tpygar.

B ToBa PBKOBOACTBO Ca M3nosf3BaHu
cnegHuTe CMMBOINA:

BHMUMAHMUE! CoblectByBa
pPUCK OT HapaHsiBaHe unu
nospega Ha UHCTPYMEHTA.

BHUMAHWE! Mpean
3ano4yBaHe Ha pabota c
WMHCTPYMEHTa ce 3anosHanTte ¢
WHCTPYKUMSATa 3a
ekcnnoaTtauus.

BbB EHUE

Obepdpesata RD-ER07 e
YHUBEpCAneH MHCTPYMEHT 3a
abpBoobpaboreaHe. C Hesd moraT ga
ce 0hOpMAT KAHTOBE C Pa3NUYHU
npodunn, aa ce n3abLN6aAT pasnuyHn
no chopma oTBOpMK 1 rHe3ga. dpesata
MOXe [la ce U3nonassa u 3a
AbpBopesba. NnaBHO eNneKTPOHHO
perynupaHe Ha o6opoTuTe.

MOHTAX

A BHumaHue! YBeperTe ce, ue
c¢ppe3arTa e u3knYeHa oT
3axpaHBalus kaben npegun BCAKO
MOHTMPaHe UNu cBansiHe Ha HAKOU
OT HeMHUTE NPUHAANEeXHOCTU U
akcecoapu.

MoHmaix Ha ycnopedHama
Hacoyeauwja wuHa
1) MNocraBeTe ukcmpalmTe ocu B
HacouBallaTa WMHa, KaTo M
nnb3HeTe No BANbOHATUHUTE
Ha OT ABeTe 1 CTpaHw.
2) 3arerHerte ocurypuTenHuTe n
BUHTOBE.

MoHmupaHe Ha ycriopedHama
Haco4Yeauwja WuUHa KbM
obpeghpeszama

YcnopepHaTta Haco4Balla WnHa MoXe
[a ce NnoctaBu 1 OT ABETe CTPaHU Ha
dpesata. 3a Aa 9 MoHTUpaTe
U3NbJIHETE CreaHNUTe yKkasdaHus:

1) BkapanTe dukcupawmute ocu
npes oTBOpUTe 3a LUMHaTa B
OCHOBaTa Ha (hpe3saTa.

2) Wanonssawku kanubpupaHeTo
Ha LWuHaTa HanpaseTe,
HeobxoaumaTa HacTpoika.

3) 3arerHeTe ocuryputenHuTe i
BUHTOBE.

Qdua.1
MoHmax Ha pe3yume

3a pa MoHTMpaTe pesaya, HanpaBeTe
crnegHoTo:
1) BnokupaiTe octa Ha MoTopa
ypes 3aknoyBaLmsa 6yToH.



1) C raeynus knioy pasxnabete
ocuryputenHara ramka. He g
pasBuBanTe JOKpan.

2) YBeperTe ce, Ye NpyxuHaTa Ha
pesaya, mydara u
ocurypuTenHaTa raika ca
NPaBUITHO MOHTUPAHMW.

3) BkapanTte pesava npes
ocuryputenHara ravika u
mydpaTa. He npekansasante c
HaTUCKaHEeTO Ha pesaya TBbpae
HaBbTpe B MoTopHaTa oc. OcTa
TpsibBa fAa Bnese Ha AbMMKUHa
KOMKOTO MydaTa,
npubnmautenHo 20 munumeTpa.

4) [okaTo HaTuckaTe M 3aabpxaTe
3aknoyBalus 6yToH, 3aTerHete
ocurypuTenHara raika ¢
raeyHus knod. YBepeTte ce, Ye
pe3aybT e obesonaceH npeau
[Oa 3ano4vHeTe paboTa.

A 3abenexka: Ako e Heobxoanma
3aMsiHa Ha dpesepa unun mydara, Te
TpsbBa ga 6baaT MOHTUPaAHU
npaBuWITHO W B NpaBunHaTta
rocrnenoBaTesiHOCT.

I
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MHCTPYKUUUN 3A PABOTA
BknoyeaHe Ha o6epgppesama

®pesaTta e cHabaeHa cbC

3akntoyBaly 0yToH 3a 6e3onacHocCT,

KaTo HeJenvma 4YacT OT NyCKoBUS

MexaHn3bM. 3a ga BKNoYuTe

(bpesaTa HanpaBeTe CrnegHoTo:

1) OpbxTe pbykMTe Ha bpesaTa C
ngete pbue. ByToHbT 3a
BKIIOYBaHE U U3KMoYBaHe ce

Hamupa B cpegata 4acT Ha
Kopnyca.

2) HatucHeTe 3aknioyBalLms
OyTOH Hagony.

3) B cbLloTo Bpeme HaTUcHeTe
crnycbka.

4) ®dpesarta 3anoysa ga pabotu.

5) 3a ga s nskniouute,
ocoboaeTe crnycbka u
npekbCBaYbT aBTOMATUYHO Lie
ce BbpHE B No3uuus
LM3kroueH”.

PeaynupaHe Ha o6opomume

HactponTe perynaTtopa Ha obopoTtuTe
B CbOTBETCTBME C Pa3NNYHUTE BUOOBE
obpaboTBaem maTtepuan. Korato
pexeTe, yBepeTe ce, Ye cpesepa e
noaxoasiy, 3a CbOTBETHUA MaTepuan u
obpaboTtBaem npoaykT. Korato e
nsbpana pyHkumsa ,MIN”
perynaTopHOTO KOMnye, BanbT Ce BbPTH
¢ 11 500 ob6opoTta B MuHyTa. KoraTo e
Ha ,MAX” BbpTeHeTo e ¢ 30 000
obopoTa B MuHyTa. PaznuuHute
MaTepuanu u3nMckeaT pasnuyHu
06opoTn Ha cpesepa. MoaxoasiaTa
CKOPOCT 3aBUCU CbLLO OT pasmepa My
1 Konko 6bP30 ce pexe matepuana.
OntTumanHutTe 06opoTM MoraT ga ce
onpenensitT Ypes TecTBaHe BbPXY
OpakyBaHO napye OT MaTepuana.
MN360pBbT Ha CKOPOCT € BbNPOC Ha
onuT, HO Tabnuuarta No-4ony Moxe Aa
ce CNnyXu 3a ynbTBaHe. 3a aa
n3bepeTe CKOPOCTTa Ha BbpTEHE
HanpaBeTe CNeaHoTO:

1) OpwbxTe obepdpesaTa ¢ ABeTe
pbue. Perynatopa Ha
obopoTuTe ce Hamupa B
ropHarta 4JacT Ha gsicHaTa
pbyKa.

2) C pecHusa cv nanew,
onpegeneTte Heobxogumarta
CKOpOCT.

MOHTUPAHE HA LLUYBIEP -
MPUCTABKATA

dpesaTa e cHabaeHa ¢ Wwybnep, KOUTO
no3BonsiBa AbrOBO U KPbIoBO psidaHe
okono dukcupaHa Touka. 3a ga



1) BkapawTe wybnepa B egHa ot
duKkcnpaLmnTe ocm Ha
HacouBallaTa LW1Ha.

2) HactponTe BucounHaTta Ha
npucTaekaTa yYpe3 pa3xnabeaHe
UNu 3aTaraHe Ha BbPTALWMA ce
BUVHT.

3) 3arerHeTe kpunoBugHaTa
myda.

4) TlocTaBeTe AOMHWSA Kpan Ha
BMHTa B OMOpHaTa To4ka.

5) LWy6nepwT e rotos 3a
nencrseue.

YNOTPEBA HA OBEP®PE3ATA
3a ga 3ano4vHeTe psA3aHeTo HanpaseTe
cnepgHoTo:

1) YBeperte ce, 4ye orpaHM4mMTENaT
Ha abnbounHaTa e 6rnokupaH.

2) MoHTupaiiTe npaBUNHO
noaxoasawms dpesep.

3) W3bepeTe ckopocTTa Ypes
perynaropa Ha obopoTuTe.

4) OnpepeneTe abnboynHaTta Ha
psizaHe.

5) MoHTupawnTe agantepa 3a
npaxocmykaydka v ako ce Hanara
wy6bnepa unu Haco4yBamsa
BOAAY.

6) CebpxkeTe agantepa KbM
npaxocmykadka, ako ce Hanara.

7) MoctaBeTe o6epdpesata BbpPXy
napyeTto 3a obpaboTka.

8) Bkniouete cppesata u
ocBobofeTe orpaHU4MTEnNs Ha
aobnboynHara.

9) 3abwuitTte dhpesata Ha
nsbpaHaTta Abnbo4YnHa 1
OnokupanTe orpaHu4mTEens.

10) HanpaBseTe HeobxoamMmMoTo

psisaHe. PexeTe cpelly nocokaTa

Ha BbpTeHe. [MogabpxanTe

OBWKEHNETO Ha pesaya B

maTepuana ¢ paBHOMEPHO TeMO.

Ako pexeTte TBbpAe 6bp30,

psisaHeTo HAMa Aa 6bae uncTo.

Ako pexeTe TBbpae 6aBHO,

pesaybT MOXe Aa nperpee u aa ce

nospeau.

11) KoraTto psidaHeTo Npukmoym,

ocBobofeTe orpaHMuMTens Ha

ObnboynHaTa 1 No3BoreTe Ha

Kopryca Ha dpesaTta fa ce
W3[UrHe B ropHa nos3unuus.
12) U3kntoyeTe n oTmecteTe
(pesarta oT o6paboTBaHUA
marepuarn.

KoraTto uspsisasarte nokpaw pb0,
nocokaTa Ha ppesaTa TpsibBa Aa 6bae
NPOTMBOMOSIOXHA Ha NocokaTa Ha
BbpTEHE Ha pe3aya. ToBa Le ocurypu
Han-0o6pe eheKTMBHOCTTA Ha psi3aHe
W We npegnasv pesava oT U3TpbreaHe.
ToBa CbLUO Le 3aabpxu pesaTa
BbpXy obpaboTBaemusi matepuarn. e
Ce orpaHuyy Bb3MOXHOCTTa
ycrnopeaHaTta Haco4Balla LMHa unu
HacoyBalLMAT BOAAY Aa nanssat ot
pbba Ha maTepuana. AKo ce npasu
Abnboko psi3aHe, paboTteTe Ha eTanu,
HacTpoliBaikm AbnboymHaTa Ha
psi3aHe C BCAKO NpemuHaBaHe, JoKaTo
ce NoCcTUrHe xenaHarta AbnboynHa.
AKo MaTepuanbT 3a psi3aHe € TbHbK,
npukpeneTte nap4ye 6pakyBaH
maTtepuan otaony 3a onopa. Korato
psi3aHeTO NpuKnoyK, oceBobodeTe
orpaHnunTens Ha AbnbouynHaTa u
AanTe Bb3MOXHOCT Ha chpesaTa ga ce
BbPHE B ropHa nosvuus npegu ga
U3KITHOUUTE.

MoyucmeaHe u N0AOpPBLKKa

A BHumaHue! YBepeTe ce, ye
(pesaTa e nU3knoyeHa ot
erekTpo3axpaHBaHeTo npeamn
3ano4BaHETO Ha BCsIKaKBY NpoLeaypu
no no4ncTBaHe 1 NoaapbxkKa.

Cnep ynotpeba, ceanete gpesepa,
ycrnopeaHaTta Haco4Balla LuMHa Boaad
W ajantepa Ha NpaxoBUsi KOHEKTOP.
BHumaTenHo noumcreTe BCUYKM
CTBbProTVHM U Npax oT dpe3aTa, kaTo
cneuuanHo ce norpwxuTe 3a
NMOYNCTBAHETO Ha OXIaauTeNHUTe
OTBOPY HafZ kopnyca Ha ABuraTensi.
Mounctete ocTta n mydarta. [isete
3abuBaLlm KONMOHN TpsbBa Neko aa ce
cMasBaT OT BpeMe Ha Bpeme. B To3n
WHCTPYMEHT HsIMa YacTu, KOUTO
noTpebuTenaT Moxe cam Aa nonpaesi.



OBLLUM NMPABUIA 3A BE3OIMACHA
PABOTA

Mpu n3nonsBaHe Ha eNEKTPUYECKN
WHCTPYMEHTH, C LieNn HamarnsiBaHe Ha
pvicka OT noxap, TOKOB yaap v
HapaHsiBaHuA, Tpabsa oa ce cnassaT
crnegHNTe OCHOBHU MEpPKK 3a
©6e30nacHoCT.

MpouyeTeTe usuano

HacToALWMTe yKasaHus, Nnpeauy ga
nycHeTe B AelcCTBUe TOBa usgenue.
3anaseTe HacToAILLUTE yKa3aHUs:

1. MpoBepeTe HanpexeHNeTo,
yKa3zaHo Ha dmpmeHaTa Tabenka
2. MoapbpxanTte paboTHOTO cU
MSICTO YUCTO

Be3nopsabkbT Ha paboTHOTO MSICTO
yBenu4yaea onacHocTTa oT TPYZO0BU
3110MONYyKK;

3. Crob6pa3ssBaiTe ce c ycrnoBusTa
Ha paGoTHOTO MAICTO

He ocTaBsiiTe MIHCTPyMEHTUTE CK Ha
Oobxa. He nsnonssante
€1eKTPOMHCTPYMEHTUN BbB BNaXHa Unm
Mokpa cpefa. PaboTteTe npu go6po
ocseTneHune. He nanonseante
€M1eKTPOMHCTPYMEHTHN B 6nn30CT A0
necHosananvMu Te4YHOCTU UMW ra3oBe;

4. NMpepna3BanTe ce OT TOKOB yaap
M3bsareaiiTe CbNPMKOCHOBEHME Ha
TANOTO CbC 3a3eMeHN NMOBBPXHOCTH
(Hanp. TpbbonpoBoan, paguatopu,
KYXHEHCKM NeYkn, XnagunHuum);

5. He ponyckainTe geua B onacHa
6nusoct

He nossonsBsaiTe Ha BbHLUHK N1ua Aa
ce JOKOCBAaT A0 MHCTPYMEHTUTE BU
UNn 00 3axpaHBaLLus LHYP; APBXKTE
T Ha pa3cTosiHne oT paboTHOTO cn
MSCTO.

6. CbxpaHsAiBanTe HensnonssaHuTe
MHCTPYMEHTU Ha NOAXOAALO MACTO
CbxpaHsBanTe UHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He M3non3BaTe B MOMEHTA, B CyXxu
3aKI0YeHV NOMELLEHNS, KbAETO He
morat aa 6baaT 4ocTurHaTu oT Aeua;

7. He npeToBapBanTe MHCTPYMEHTa
Ton we cebpmn pabotarta no-gobpe n
no-6e3onacHo B ykaszaHus oT
npousBoauTens obxear;

8. Uanons3BanTe noaxoaawms 3a
paboTaTa UHCTPYMEHT

He ce onuTtBainTe ga HakapaTe mMarnku
WHCTPYMEHTW Unu npucnocobnexns aa
BbpLUaT paboTarta Ha rofnemMmun 1 MOLLIHU
WHCTPYMeHTU. He nanonaeawrte
WHCTPYMEHTUTE 3a HecneuuduiHmn
AenHoctu (Hanp. He nanonseaiire
LMPKYnsip 3a psidaHe Ha KIOHWU UNn Ha
AbHepu);

9. PaboTeTe ¢ noaxoasio paboTHo
obnekno

He HoceTe WMpoku apexm nnm
yKpalleHusi; Te Mmorat ga 6baar
3axBaHaTu OT ABWXELLMTE ca AeTannu
Ha mawuHarta. Mpu paboTa Ha OTKPUTO
ce npenopbyYBa HOCEHETO Ha
npennasHy ryMeHu pbkaBuum 1 06yBKu
cbC cTabuneH rparidep. Ako cTe ¢
AbIra Kkoca, HoceTe npegnasHa
Mpexa;

10. U3nons3BanTe npeanasHu ouuna
OcBeH TOBa n3nonaeanTe gnxarenHa
Uny NpoTUBONpaxoBa Macka, ako
psi3aHeTo e CBbP3aHOo C OTAensHe Ha
npax;

11. U3non3BanTe NpaxoynoBUTenun
Ako KbM ypeauTe moraT Aa ce
nocTaBsAT npucnocobneHns 3a
n3BnuyaHe n cbbupaHe Ha npaxa,
ocurypeTe TAXHOTO NOCTaBsiHE U
NpaBuIHO M3MON3BaHeE;

12. He yBpexaante
3axpaHBaLMUALLHYP

Hukora He ApbXTe UHCTPYMEHTa 3a
3axpaHBaLLys WWHYP, HUKOTa He
ObpnanTe WHypa, 3a Aa Usknoynte
Lerncena oT KOHTakTa, u
npeanassanTe kabena ot omacnsisaHe
W [ONUP A0 HaropeLleHn NpeamMeT n
ocTpu pbboBe;



13. 3acTonopsiBante
obpaboTBaHOTO usgenuve
M3nonsBanTte 3aTaraLim ckoou nnum
MEHreme 3a 3acTonopsiBaHe Ha
06paboTBaHOTO M3genve; Toea e no-
©e3onacHO, OTKONKOTO aKo ro AbpXuTe
C pbKa, a BME Lie MOXeTe aa
n3nonsearte u gBeTe CU pblie 3a
paboTa C MHCTPYMEHT3;

14. He ce npoTsranre, 3a aa
AOCTUrHeTe NpeaMeTH U3BLH
ob6cera Bu

PaboTeTe BuHaru B ctabunHo
NonoXeHue 1 NOCTOAHHO
nogabpXkanTe paBHOBECUE;

15. OTHacAnTe ce rPUKINBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CU

MopabpxanTe NHCTPYMEHTUTE Cn
OCTpW M YMCTK, 3a Aa paboTuTe no-
KayecTBeHO 1 no-6esonacHo.
CovbOnopaBaiite ykasaHusaTa 3a
noaapbXKa U CMsHa Ha
npucnocobnexusTa. MNeprognyHo
npoBepsiBaniTe 3axpaHBaLLs LWHYP 1
LLierncena Ha UHCTPYMEHTa 1 ako
OTKpueTe noBpeaa, NoBepeTe peMoHTa
UM Ha KBanuduLuMpaHo nuue.
lMpoBepsBaviTe nepnognyHO
Mon3BaHNTE YOBIDKUTENN N 3aMeHsITe
nospegexute. MNMogabpxante
PBKOXBATKUTE CyXW, YNCTU N He
JonyckanTe 3auanBaHeTo UM C Macrno
Unu rpec;

16. U3knouBanTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBaLjaTa Mmpexa

M3kniovBanTe enekTpouHCTpyMeHTa oT
3axpaHBalyaTa Mpexa, KoraTo He ro
nsnonseare, Npean TEXHUYECKO
obcnyxBaHe Unu Korato CMeHsATe
paboTHUTEe NpucnocobneHns, kato
CMeHsieMU HOXOBe, CBpeana u
peXeLUn UHCTPYMEHTH;

17. He ocTaBsnTe Kno4voBe No
eNneKTPOMHCTPYMeHTa

Cb3paiite cM HaBuka npeaw nyckaHe B
[OeNCTBME Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa Aa
npoBepsiBaTe Aanv BCUYKU KIHOYOBE U

perynupyemmn raeqHm Kno4vose ca
OTCTPaHEHU OT HEro;

18. MpeanasBainTe ce OT BKIOYBaHe
no HeBHUMaHue

He opbXTe BKMOYEHU B MpexaTta
WHCTPYMEHTU C MOCTABEH BbPXY
NycKOBMS NpekbcBady npbeT. MNpu
BKITIOYBaAHE Ha MHCTPYMEHTa B
MpexaTa ce yBepeTe, Ye MyCKOBUAT
NpeKkbCBaY € B NOMoXeHne
“N3KNIYEHO";

19. U3nons3BanTte yabLIKUTENN NpU
paboTa Ha OTKpUTO

Mpu paboTa c MHCTpPYMeHTa Ha
OTKPUTO U3nonseainTe caMo
npegHasHa4YeHn 3a uenTa n CboTBETHO
0603HaYEHN YO BITKUTENN;

20. BbaeTe BUHarn Hawpek
CnepeTe KakBo BbpLUUTE,
nocTbneanTe pasymMHo 1 He paboTeTte
C MHCTPYMEHTA, KOraTo CT€ YMOPEHMU;

21. NpoBepsiBaTe 3a NnoBpeaeHN
yactu

Mpeamn pa 3anovHeTe paboTa ¢
WHCTPYMEHTA, BUHArn npoBepsiBanTe
BHMMAaTENHO Aanv npegnasHuTe
YCTPOWCTBA M OpyruTe Yyactvu paboTar
M3pAOHO U U3MbIHABAT PYHKUMUTE, 3a
KOWUTO ca npeaHa3HayYeHwn.
lMpoBepsiBaniTe LEHTPOBAHETO U
3aKpenBaHETO Ha ABUXeELLMTE ce
YacTu, KaKTO U 3a NOBPEAEHN YacTu.
MpoBepsiBanTe ganu BCUYKM YacTu ca
MOHTMPAHN NPABUSTHO, KAKTO 1 BCUYKM
OpYrn ycnosums, KOMTO Morar ga
BNUSAT BbPXY paboTarta um.
MoBpeaeHn nnun gedekTHU NpeanasHn
YCTPOWCTBA, NPeKbCBayn U Apyru
Yyactu Tpsabea Aa 6bAAT PEMOHTMPAHU
W NOAMEHEHU OT KBanuuumnpaHo
nuue. He nsnonasanTte MHCTPYMEHTH,
KOUTO He moraT aa 6bae BKNYeHU 1
W3KITKOYEHM OT NMYCKOBUSAT NPEKbCBAY;

22. BHumaHue! Vsnonseainte
WMHCTPYMEHTa 1 npucrnocobnennsTa my
B CbOTBETCTBUE C HACTOALLUTE
ykasaHusi 3a 6esonacHa paboTa u no
HauMHa, yKka3aH 3a CbOTBETHMS



paboTaTa, KosiTo TpsIGBa Aa Ce U3BbPLUM.
M3nonssaHeTo Ha MHCTPYMEHT 3a
ornepauun, pasnnyHn oT TE3N, KOUTO
06MKHOBEHO Ce oYaKea 4a M3BbpLIBa
OafeHVsaT MHCTPYMEHT, MoXe Ja
npeausBuKa puUckosa CUTyaLus;

23. NMoBepsiBanTe peMOHTA Ha
MHCTPYMEHTa camMo Ha
KBanuduumpaHo nuue

To3n enekTPOMHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHWTE NpaBuna 3a 6e3onacHoOCT Ha
Tpyaa. [lonycka ce n3BbpLUBaHETO Ha
PEMOHTHM AEWHOCTUN CaMO OT
KBanuduumMpaH nepcoHan ¢ u3nonssaHe
Ha OpuUrMHanHu pe3epBHU YacTu, B
NpoTUBEH Ccrnyyan 3a paboTeLuus
CblLeCTBYBa 3Ha4YMTENHA OMacHOCT OT

anononyka.
Marepuan Pasmep Ha dpesepa O6opotu
4-10 mm 4 MAX
12-20 MM
Tebpaa nbpBECUHA 22— 30 Mm 2-3
MIN -1
4-10 mMm 4 - MAX
12-20 MM
Meka gppBecuHa 22— 30 Mmt 2-5
MIN -2
4-10 mm 7 - MAX
12-20 MM
Tanamur 22— 30 Mmt 1-3
MIN -2
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Stimate client,
Felicitari pentru achizitionarea unei scule electrice dintr-o marca cu cel mai mare succes de
pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele mai sigure
si fiabile masini si lucrul cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost
construita si elaborate o refea de servicii excelente de 8 de centre de service in intreaga tara.

nainte de a utiliza acest aparat, va rugam sa va familiariza i cu atentie cu aceste instructiuni
"pentru utilizare".

In interesul sigurantei dvs. si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie instructiunile,
inclusiv recomandarile si avertismentele in ele. Pentru a evita erorile si accidentele inutile, este
important ca aceste instructiuni va ramane disponibil pentru referinte viitoare tuturor celor care
vor utiliza masina. Daca il vinde catre un nou proprietar "Instructiunile de utilizare" trebuie sa
fie prezentate odata cu aceasta, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu
siguranta si instructiunile de operare.

Raider este brandul exclusival EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231, "Lomsko
shosse 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e -mail:
info@euromasterbg.com. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-
mail: inffo@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. Din anul 2006 compania a introdus
sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008 cu domeniul de aplicare al certificare:
comert, importul, exportul si service de hobby si profesionale, mecanice si pneumatice scule
electrice si hardware general. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd. A fost eliberat certificatul de Moody International Certification Ltd.

TECHNICAL DATA DATE TEHNICE

parametru unitate valoare
model -- RD-ERO7
tensiunea nominala VAC 230
frecventa Hz 50
putere nominala W 1020
viteza de rotatie fara sarcina m/min 11500 la 32000
furtune de strangere diametre | mm 8
adancime mm 50
Clasa de protectie -- Il




Descrierea elemente:

Buton pornit/oprit..

Roata pentru ajustarea vitezei ax.

Scala pentru profunzimea-a taiat.

Index indicand adancimea de taiere.
Plonjati ghid parghia de blocare.

Stanga maner.

. Wing surubul pentru ajustarea opri
adancime.

8. Dept opri.

9. Disc cu stifturi, care permite pre-ajustare a
trei adancimi de taiere, care sunt apoi
selectate rapid si usor.

10. urubul pentru tijele de ghidare de ghid
paralele.

11. scut cu priza de praf.

12. Piulita de blocare cu strangere.

13. Blocare a axului parghiei.

14. Dreptul de maner.

NoOoOA~WN =~

Instruc iuni de siguran a.

General de putere instrument de siguranta
avertismente.

Cititi toate avertismentele de siguranta si
toate instructiunileNerespectarea indicatiilor
de avertizare si a instructiunilor poate
provoca electrocutare, incendii si / sau raniri
grave.

Salvati toate avertismentele si instructiunile
de referinta pentru viitor.

1. 1. Zona de lucru de siguranta.

1.1. Pastrati zona de lucru curata si bine
luminata. Zonele de lucru dezordonate
predispun la accidente.

1.2. Nu folositi sculele electrice in atmosfera
exploziva, cum ar fi in prezenta lichidelor
inflamabile, gaze sau praf.

1.3Tineti copiii si persoanele din jur in timp ce
opereaza un instrument de putere.
Distragerea atentiei va poate face sa pierdeti
controlul.

2. 2. Electrice de siguranta.

2.1. Stecherul de racordare a masinii trebuie
sa se potriveasca cu priza de alimentare. Nu
modificati niciodata stecherul in nici un fel).
Nu utilizati nici un adaptor prize cu
fmpamantare (pamant scule electrice.
Stecherele nemodificate si prizele potrivite
reduc riscul de electrocutare.

2.2. Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant, cum ar fi tevi, radiatoare,

plite electrice si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
dumneavoastra este legat la pamant.

2.3. Nu expuneti sculele electrice la ploaie
sau Tn mediu umed. Intr-o scula de energie
va creste riscul de electrocutare.

2.4. Nu abuzati de cablu. Nu folositi niciodata
cablul de alimentare pentru a o transporta, a
o atarna sau a scoate stecherul din priza de
putere. Feriti cordonul de alimentare de
caldura, ulei, muchii ascutite si piesele
mobile. Deteriorat cordonul creste riscul de
electrocutare.

2.5. Atunci cand lucrati cu un instrument de
putere in aer liber, utilizati un curent de
alimentare protejate echipate cu sigurante
electrice de siguranta "FI" RCD (rezidual
Drac curent). RCD nu trebuie sa fie mai mare
de 30 mA. Utilizati un prelungitor adecvat
pentru utilizarea in aer liber. Folosirea unui
prelungitor adecvat pentru utilizarea in aer
liber reduce riscul de electrocutare.

2.6. In cazul in care opereaza un instrument
de putere intr-un loc umed este inevitabila,
utilizati un dispozitiv de curent rezidual (RCD)
de aprovizionare protejate. Utilizarea unui
RCD reduce riscul de electrocutare.

3. 3. Siguranta personala.

3.1Fiti vigilentj, fiti atenti la ceea ce faceti si
de a folosi rational atunci cand lucrati cu
scula electrica. Nu folositi masina daca
sunteti obosit sau sub influenta drogurilor,
alcoolului sau a medicamentelorUn moment
de neatentie Tn timp ce puterea
instrumentelor de operare poate duce la raniri
grave.

3.2. Utilizarea de echipamente de protectie
pentru uz personal, ochelari de proteciie, si
echipamentelor de protectie, cum ar fi masca
pentru praf,-derapeze de siguranta pantofi
care nu, casca de protectie a auzului sau
utilizate pentru conditii adecvate va reduce
riscul ranirilor.

3.3. Preveniti pornirea neintentionata.
Asigurati-va ca comutatorul este in pozitia off-
fnainte de conectarea la sursa de alimentare,
a o ridica sau de instrument. Transportarea
sculelor electrice cu degetul pe comutator
sau energizant sculelor electrice care au
comutatorul va predispun la accidente.

3.4. Indepértati orice cheie sau instrumentele



de reglare Tnainte de a porni masina in
functiune. Un instrument sau o cheie atasate
de o piesa rotativa a sculei electrice poate
duce la vatamari corporale.

3.5. Nu depasiti limitele pozitiei. Pastrati o
pozitie stabila si, in orice moment. Acest lucru
permite un mai bun control al sculei electrice
in situatii neasteptate.

3.6. Imbracati-va corespunzator. Nu purtati
haine largi sau bijuterii. Tineti parul,
imbracamintea si manusile departe de
piesele in miscare. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate
in miscare.

3.7. Daca sculele sunt prevazute dispozitive
de conectare de extragere si colectare a
prafului, asigura ca acestea sunt conectate si
folosite corect. Utilizarea de colectare a
prafului poate reduce riscurile legate de praf.
4. Utilizare si ingrijire.

4.1. Nu fortati masina. Folositi scula electrica
pentru aplicatia dumneavoastra. Scula
electrica va face treaba mai buna si mai
sigura la rata pentru care a fost proiectat.
4.2. Nu folositi scula electrica daca are
intrerupatorul stricat. O scula electrica, care
nu poate fi controlata cu comutatorul este
periculos si trebuie reparata.

4.3. Deconectati stecherul de la sursa de
alimentare inainte de a face orice modificari,
accesorii schimbare, sau puterea de a
depozita. Astfel de masuri preventive de
siguranta reduce riscul de pornire accidentala
a sculei electrice.

4.4. Pastra puterea de instrumente inactiv la
indemana copiilor si nu permiteti persoanelor
care sunt familiarizate cu sculele electrice
sau cu prezentele instructiuni, sa foloseasca
masina. Sculele electrice sunt periculoase in
mainile utilizatorilor neinstruiti.

4.5. Mentine puterea instrumente. Verificati
alinierea si prinderea pieselor in miscare,
ruperea pieselor precum si orice alta conditie
care ar putea afecta puterea de instrument
de functionare. Daca este deteriorat, au
reparat masina inainte de utilizare. Multe
accidente sunt cauzate de puterea de
instrumente de prost intretinute.

4.6. Pastrati scule aschietoare ascutjte i
curate. Intretinute in mod corespunzator de
taiere cu instrumente de taiere margini

ascutite sunt mai putin susceptibile de a lega
si sunt mai usor de controlat.

4.7. Folositi sculele electrice, accesoriile, etc
instrument de biti, in conformitate cu aceste
instructiuni, {indnd seama de conditiile de
lucru si de lucrarea care trebuie executata.
Intrebuintarea unor scule electrice pentru alte
operatiuni decat cele preconizate, poate duce
la situatii periculoase.

5. Avertismente de siguranta pentru freze.
5.1Viteza admisibila de bifi router trebuie sa
fie cel putin la fel de mare ca viteza maxima
listate pe masina electrica. Accesorii care se
rotesc mai repede decat permisa pot fi
distruse.

5.2. Biti freza sau alte accesorii trebuie sa se
potriveasca exact in port-scula (strangere)
din calculatorul dumneavoastra. Biti freza
care nu se potrivesc exact in port-scula a
masinii se rotesc neregulat vibreze puternic si
poate duce la pierderea controlului.
5.3Aplicati masina la piesa de lucru numai
atunci cand pornit. In caz contrar exista
pericol de recul atunci cand masina blocajele
de taiere n piesa de prelucrat.

5.4. Tine-ti mainile departe de zona de taiere
si disc de taiere Tineti manerul auxiliar cu
mana a doua dumneavoastra. Cand ambele
maini detin masini, acestea nu pot fi ranit de
disc de taiere.

5.5. Linga peste obiectele de metal, cuie sau
suruburi. Bit router-ul poate deveni
deteriorate si duce la cresterea vibratiilor.
5.6. Tineti masina numai de cotropire de
suprafetele izolate atunci cand efectuati o
operatiune in care masina de taiat poate intra
n contact cu cabluri ascunse sau propriul
cablu de alimentare. A lua legatura cu un
"live" de sarma va face, de asemenea,
expuse partile metalice ale masinii electrice
"live" si soc operator.

5.7. Folositi detectoare adecvate pentru a
determina daca reteaua de utilitati sunt
ascunse Tn zona de lucru sau de apel
compania de utilitati locale pentru asistenta. A
lua legatura cu conductorii electrici poate
duce la incendiu si de electrocutare.
Deteriorarea unei conducte de gaz poate
duce la explozie. Patrunde pe o linie de apa
provoaca pagube materiale sau poate
provoca un soc electric.



5.8. Nu utiliza{i sau deteriorate freze
deteriorate.Frezele neascutite sau deteriorate
determina cresterea frecare, poate deveni
blocat si poate conduce la dezechilibru.

5.9. Atunci cand se lucreaza cu masini, {ineti
intotdeauna o ferm cu ambele maini si pentru
a asigura o pozitie sigura. Scula electrica
este ghidat mai sigur cu ambele maini.

5.10.. Fixati piesa de prelucrat. O piesa de
lucru fixata cu dispozitive de prindere sau
intr-o menghina este tinuta mai sigur decat
cu mana.

5.11. Pastrati locul de munca curat.
Amestecuri de materiale sunt deosebit de
periculoase. Praful rezultat din aliaje usoare
pot arde sau exploda.

5.12. Intotdeauna asteptati pana cand
masina a ajuns sa se opreasca complet
inainte de al introduce in jos. Unealta
introdusa in material s-ar pute bloca si duce
la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

5.13. Nu folositi niciodata masina cu un cablu
defect. Nu atingeti cablul deteriorat si scoateti
stecherul in cazul in care cablul este
deteriorat in timpul lucrului. cabluri
deteriorate creste riscul de un soc electric.

6. Descriere functionala.

Masina este destinata pentru dirijarea
caneluri, margini, profile si gauri alungite,
precum si pentru copia de abloane din lemn
si plastic, in timp ce odihna ferm pe piesa de
prelucrat. Cu viteza redusa si cu freze
adecvate, aliaje neferoase, de asemenea, pot
fi prelucrate.

Freza verticala are putere 1020W . Viteza de
taiere a frezei sunt gestionate electronic in 11
de pasi 500 - 31 000 min-1 cu regulator (2).
Un activ a masinii este abilitatea de a lucra
cu freze cu diametrul cozii de 6 mm sau 8
mm, care vine cu clestii doua dimensiuni.
Adancimea maxima de taiere este de 50 mm.
Aceasta este ajustata cu ajutorul unei scari
milimetru (3), dar si un limitator (8) si discul
cu stifturi (9), care permite pre-ajustare a trei
adancimi de taiere, care sunt apoi selectate
rapid si usor. Restrangerea frezei de taiere cu
sistem de strangere (12) se face cu o cheie,
si un arbore motor este blocata prin apasarea
butonului avans (13). Freza are montat la
baza, scut transparent, care acopera zona de

taiere si, de asemenea, de captare si de a
ajuta ridica majoritatea pilitura. Freza are un
ghid pentru efectuarea in paralel, un centru
de taiere intr-un cerc si adaptor de copiere,
care permite mentinerea marginile taietoare
de pre-taiat sablon.

7. Informatiilor privind zgomotul emis si
vibratji.

Valorile masurate determinate conform EN
60745. De obicei, nivelurile de zgomot
ponderat A al produsului sunt: nivelul de
presiune acustica Lp A =91 dB (A); sunet
nivel de putere LW Un = 103 dB (A).
Incertitudinea K = 3 dB. Purtati protectie
auditival total de valori de vibratiji (suma
vectoriala trepied) determinata conform EN
60745: valoarea de vibratiunh=5.6m/s 2,
incertitudinea K= 2,5 m /s 2. Nivelul emisiilor
de vibratji indicate in prezenta fisa de
informatii a fost masurat in conformitate cu
un test standardizat precizat in EN 60745 si
poate fi folosit pentru a compara o scula cu
alta. Acesta poate fi folosit pentru o evaluare
preliminara a expunerii. O estimare a
nivelului de expunere la vibratii ar trebui sa ia
in considerare ori atunci cand magina este
oprita sau cand este functioneaza dar nu face
de fapt locuri de munca. Acest lucru poate
reduce semnificativ nivelul de expunere la
peste perioada totala de lucru.

8. Pregatirea pentru lucru.Montare de
accesorii auxiliare gi consumabile.

Inainte de orice lucrare pe masina sine,
trageti stecherul. Se recomanda sa poarte
manusi de protectie atunci cand inserarea
sau inlocuirea biti router.

8.1 Montarea frezei de taiere.

Apasa i piesa (13) de blocare a axului.
Desurubati piulita cu o cheie.. Introducefi
freza de taiere in mandrina (12). Coada
frezei de taiere ar trebui sa ia cel putin 20
mm din mandrina. Strangeti piulita cu o
cheie. Eliberati butonul (13) de blocare a
axului. Nu strangeti piulita, daca nu este
instalata freza de taiere. In caz contrar,
mandrina de strangere poate fi deteriorata.
8.2. Reglati adancimea de taiere. Adancimea
de taiere este reglementata numai atunci
cand se apuca de treaba router este stins.
Eliberati parghia (5) pentru fixarea
adancimea de taiere 6. Apasati doua manere



() si (14) in jos. Dupa ce ajunge la adancimea
dorita de a stabili cutter, si strangeti parghia
(5). Puteti utiliza, de asemenea, limitatorul
(8), folosind scara milimetrica (3) si, de
asemenea disc cu bolturi (9), care permite
pre-ajustare a trei adancimi de taiere. In
functie de locul de munca, puteti folosi si
accesorii suplimentare descrise la punctul 6.
9. Includere si excludere.

Feriti-va de tensiune din refeaua de
alimentare! Tensiunea a retelei de alimentare
trebuie sa fie conforme cu detaliile indicate
pe placuta de scule electrice. Aparatele
marcate cu 230V, pot fi livrate cu 220V
tensiune.

Pentru a activa apasa comutatorul de presa
router (1). Excluderea trece de presa (1) la
celalalt capat.

10. Lucrul cu freza.

10.1. Tn timpul coborarii frezei functionarii
tineti cu ambele maini.

10.2. De taiere trebuie sa fie intotdeauna
efectuate Tmpotriva directia de rotatie afrzei
de taiere. Taiere In directia de rotatie a
frezeide taiere poate aparea reculul fortelor
mari $i ameninta sa scada puterea de-va pe
maini. Pentru a obtine cele mai bune
rezultate, trebuie sa taiere intr-o directie
opusa circulatie in sensul acelor de ceasornic
marginile exterioare si in directia de miscare
in sensul acelor de ceasornic marginile
interne.

10.3. Lucrati cu o forta mica de depunere.
Excesiv de stergere rapida nu creste
productivitatea, conducand la o scadere
drastica in viteza, incalzire excesiva a
motorului daune la piesa de lucru si
elementele de router apuca de treaba.

Nu aruncati sculele electrice si nu
suprassolicitati.

Pastrati si se refera la accesorii atent.

A face pauze periodice la locul de munca.
11. Service si suport.

11.1. Nu folositi niciodata apa sau orice lichid
de curatare chimica moara. Ar trebui sa fie
curatate cu o bucata de carpa uscata si se
indeparteaza praful acumulat cu o perie
moale. Pastrati intotdeauna freza intr-un loc
uscat si sa pastreze aerisire pe corp curat.
11.2. Inlocuirea periilor de carbon. Periile cu
(mai putin de 5 mm), sau cele rupte periile

motorului ar trebui sa fie Tnlocuit. Tnlocuiti
intotdeauna atat cele doua perii. De lucru
privind Tnlocuirea periilor din carbon
incredintate numai specialisti calificati, cu
piese de schimb originale Tn functiune a
Raider.

11.3. Repararea este cel mai bine realizata
numai de catre specialisti calificati in
repararea de scule Raider si service, care a
folosit numai piese de schimb originale.
Astfel, in conditii de siguranta a asigura
functionarea lor.

12. Conservarea mediului.

Avand in vedere puterea de mediu, accesorii
suplimentare si ambalare trebuie sa fie
supuse unei prelucrari adecvate pentru
refolosire a informatjilor continute in aceste
materiale.

Nu aruncati deseuri electrice de uz casnic!
Conform Directivei UE 2002/96/CE privind
deseurile electronice si dispozitive electrice si
validare si ca o putere legislatia nationala,
care pot fi utilizate mai mult, trebuie sa fie
colectate separat si sa fie supuse unei
prelucrari corespunzatoare pentru
recuperarea continute au resturi.
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OBERF REZA
RD-ERO07

TEXHWYKK NOOATOLUMU

Homunanxo pabotHuot Hanon: 230 V AC
®dpekBeHlMja Ha HAM3MEHHYHa CTPY]a:
50Hz

Homunanna momaact: 1020W

Bpoj Ha BpTEXH BO Mpa3eH CO eJICKTPOHCKA
perymnamuja: 11500 - 32000 min-1
JujameTap Ha naHrara (MOTIHPAYUTE KOja
3arerHyBa (pesepa): 8 mm

Op Ha MeJierwe riaasa: S0mm

Knaca na zamrura: [

| nstrukcii zabezbedna rabota:
Pri koristewenael ektri ~ni

al atki sl edni te osnovni merki za
bezbednost koi }e go namal at

rizi kot odpo’ ar, el ektri ~en udar
i i povreda.

Pro~itajteg siteinstrukcii

preddapo~nete dagokoristite
produktot.
Zapomnete gi sl ednitei nstrukcii:

1. Proveretejavolta atana
i nst r ument ot

2. Odr’ uvajte jarabotnata sredi na
~i sta. Ner edot vo rabotnata
sr edi na pr edi zvi kuvapovr edi

3. Zenete javo predvi drabotnat a
sredi na. Nejaostavajte al at kata
nado’ d.Nejaupotrebuvajte
al atkatavovla naili mokra
sredi na. Rabotete pri dobro
osvetl uvawe. Nejakori stete
al at katavo pri sustvona
zapal i vi te~nosti i gasovi .

4, Za{ titeteseodel ektri~en udar.
| zbegnuvajt e kont akti so
zazemjeni povr{ i ni ( cevki,
radi jatori ,f ri ideri,
el ektri~ni pe~ki).

5. Nedozvol uvajte pri stap nadeca
vo opasna bl i zi na. Ne
dozvol uvajte posetitel i daja
dopiraat al atkataili kabel ot,

10.

1.

12.

tietrebadasedr’ at ponastrana
od rabot ni ot prostor.

Auvajte g al atki te koi negi

kori sti te na si gur no mesto. Koga
ne se vo upotreba, al atki tetreba
da se ~uvaat nasuvoi zakl u~no
mest o dal eku od dof at nadeca.

N e ja preopt ovar uvajt e al atkata.
] ejavr{ i rabotatapodobroi
pobezbedno na na~i n nakoj e
namenet a.

Kori stet ejavi sti nskata al atka.
Neprisiluvajtemal i al atki ili
dodatoci dajavr{ at rabotatana
pogol emi al atki .Nejakoristete
al atkatazanespeci f i cni
dejnosti (napr.nekoristete

mot or na pi | a za se~ewe na
ganki)

Obl e~et e se soodvet no. Ne noset e
{ irokaobl ekaili nakit,tie
mo at dabi dat f ateni vo

dvi * e~ki tedel ovi nama{ i nata.
Gumeni rakavi ci i obuvki so

st abi | en |on sepr epora~l i vi
kogaseraboti nadvor.Nosete

za{ ti tazakosata.

Kori stetezaf{ titni o~ila.l sto
takakoristetei maskaza

pra{ i na,ako pri se~eweto se
osl oboduva pr av.

Kori stet eaparati za ekstr akci ja
napraf i na. Akoi mate
obezbedeno opr ema zaekstr akci ja
napra{ i nai mest ozasobirawe
nai st ata, osi gur ajte sedeka se
vkl u~eni i dekapravil no se

upot r ebuvaat .

Ne go zI oupotr ebuvajt e kabel ot .
Ni koga{ nejanosetetaka{ to}e
jadr’ i tezakabel ot, ni koga{ ne
g tegnetezadajai skl u~ite

al atkataodstrujai dr’ etego
podal ekuodtoplina,masl oi
ostri kraevi.



1.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Obezbedet e go r abot ni ot
materijal . Koristetestegaili
mengemezadagof i ksirate
materi jal ot nakojrabotite toae
pobezbedno ot kol kudagodr™ ite
soracei i stovremenovi g

osl oboduva dvet er ace.

Ne se protegpjt e. Sekoga{ bi dete
vorammote apri rabota.

Odnesuvajteseso gri * akon

al atkite.Odr™ uvajteg al atkite
ostri i ~i sti zapodobri i
pobezbedni perf or mansi .
Sledeteg instrukciiteza

odr’ uvawei menuvawe na
dodatocite.Provereteg
kablitenaal atkatai { tekerite
odvreme - navreme i ako se

of teteni povi kajte

kval i f i kuvanali~nost dag

popr avi . Provereteg

prodol * nitekabli i promenete
g akoseof teteni.Odr’ uvajte
g ra~kitesuvi,~isti i podal eku
odbenzinili masl o.

| skl u~uvajt e go apar at ot od
struja. | skl u~uvajt e go apar at ot
koga ne e vo upot r eba, pred
servi siraweil i kogamenuvate
dodat oci kako { toseno” evi,
seka~i i sli~no.

Otstranete g kl u~ovi te od

al atkata. Navi kneteseda
proveruvatedal i kl u~evi tese
otstraneti odal atkatapreddaja
vkl u~i te.

| zbegnet e sl u~ajno vkl u~uvawe.
Nejanosete vkl u~enaal at kat a so
pr st ot napr eki nuva~ot. Bi dete
si gurni dekaal atkatae

i skl u~ena kogaja ukl u~uvat e vo
struja.

N advor e{ no kori stewe na
prodol * ni kabli.Pri rabotaso
al at kat a vo nadvor e{ ni usl ovi

19.

20.

21.

kori st ete samo prodol * ni kabl i
so t akva namena.

Bi det e vni matel ni. G edajte{ to
pravi te, kori stetezdrav razumi

neraboteteso al atkatakogaste

umor ni .

Provereted o{ tetenite del ovi.
Preddagokori steteaparat ot
sekoga{ proveretejaza{ titatai
drug tedel ovi zadaproverite
dekatie}erabotat i spravno.
Provereteg dvi® e~kitedel ovi.
Proveretedal i i spravnosteg
montiral esitedel ovi i drug

usl ovi koi no™ at davlijaat na

r abot at a. Kapak, preki nuva~i |l i
drugdel kojeneispravenili

of tetentrebadasesmeni ili
popravi . Nekori steteal at kaako
pr eki nuva~ot neraboti .

Vni mani e! Kori stetejaal atkata
i negovi t e dodat oci soodvet ni so
ovieinstrukcii zemaj}i g vo
obzi r rabotni teusl ovi i

rabot atakoja}ejai zvr{ uvate.
Upotrebanaal atkatazarabota
razl i ~naod predvi denatanmo™ e
darezul tirasoopasni situacii .

23.P opr avajt e ja al atkatavo

avtori zi ran (ovl asten) servi s.
Ovoj el ektri ~en aparat evo
soodvet nost sorel evantnite
pravil azasi gurnost.Site

popr avki trebadasevr{ at od
strananakval i f i kuvani |ica
kori stej}i ori g nal ni rezervni
del ovi, vodrugsl u~ajovamo’ eda
rezul ti raso gol emaopasnost za
kori sni kot .
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®PE3EPHAA MALLMHA
RD-ER07

TECHNICAL DATA

HomuHanbHoe HanpsikeHune: 230 V
nepeMeHHOro Toka

YacTtoTta nepemeHHoro toka: 50 Hz
OueHka moshtnast: 1020W

Idle ¢ anekTpoHHbLIM perynMpoBaHneMm:
11500 fo 32000 MuH!

OunameTp uaHrm (BTyNKK, koTopas
3atArMBaeT MapLIpyTua. ouT): 8 Mm
WHcynbT-InaBa mapwpyT.: 50 mm
Knacc 3awutbi: |

NMPABWUNA BE3OMACHOCTHU

Mpu nonb3oBaHuu
3M1EeKTPOUHCTPYMEHTOM AN
npeaoTBpaLleHnst onacHOCTM LLokKa,
TpaBMbl U NOXapa Bcerga Hy>xHO
npvHMMaTb BO BHUMaHWE criegyoLine
npvHUMNuanbHble Npasuna
©esonacHocTH.

E BHUMaTenbLHO NpoYTUTE 3TH
npasuna, npexae 4eM NPUCTYNUTb K
NONb30BaHNIO UHCTPYMEHTOM.
TwaTtenbHo cobnoaanTe aTn
npasuna.

1. MpoBepbTe HanpsxeHue,
yKaszaHHoOe Ha wuTe

2. Copepxute B nopsigke paboyee
MecTo

Becnopspok Ha paboyem mecTe BegeT
K HeCYaCTHbIM CryYasim.

3. CuntanTtecb C BNUSIHUEM
OKpy>atolen cpeabl

He nopBeprante aneKkTpOMHCTPYMEHT
BO34EeNCTBMIO A0XAs. He nonb3yntech
3MNEKTPOUHCTPYMEHTOM B CbIpO Unn
Mokpoi cpege. Mo3aboTbTech 0
XopoLleMm ocBelleHmun. He
Nnonb3yNTeCb 3NIEKTPOUHCTPY MEHTOM
no6nmn3ocTV OT BOCNIaMeHS L MXCS
XXWOKOCTEN MK rasos.

4. He ponyckanTe KOPOTKOro
3aMblKaHUA

He ponyckariTe oM3nyeckoro KoOHTaKkTa
C 3a3eMneHHbIMK 06bekTa M1
(Hanpumep, ¢ MeTanIUYecKMMu
Tpybamu, paguatopamu n 6atapeamu,
KYXOHHBIMW NAUTaMu,
XOnoANNbHUKaMK).

5. He no3BonsanTe gpyrum nuuam
NpUMONNXKaTbLCA K UHCTPYMEHTY U
WHypY

[epxuTte nx nogansLue oT MecTa
Bawen paboTbl.

6. XpaHuTe MHCTPYMEHT B
6e3onacHoM mecTe
BesnencTByOWNIA 3NEKTPOUHCTPYMEHT
cnepyeT XpaHUTb B CYXOM, 3aKpbITOM
MecTe, HeAOCTYMHOM Ans AeTen.

7. He nogBepranTe MHCTPYMEHT
neperpyskam

Jlyywe v HapexHee BCEro MHCTPYMEHT
paboTaeT B npeaenax ykasaHHoOro
AnanasoHa MOLLHOCTH.

8. He ucnonbaynre
BcnoMmorartesibHble yCTpOUCTBa U
ob6opyaoBaHMe He[oOCTaTOYHOM
MOLLHOCTHU AJIS CITULIKOM BblCOKUX
Harpysok

He ncnonb3yiite obopyaoBaHve ans
paboT nnu 3agady, Ha KOTopble OHO He
paccumTaHo (Hanpumep, He
NCMONb3ynTe LMPKYNAPHY0 Nuny ans
CNUNMBaHNA OepeBbEB UMM NOAPE3KN
BeTBeWn).

9. Hocute noaxoasiuyto
cneuoaexay

He HocuTe cnuwkom csoboaHyto
Oo4EeXAy UMW yKpalleHus, KoTopble
MOryT MonacTb B ABUXXYLLMECS YaCTH
o6opynoBaHus. MNpu paboTe Ha
OTKPbITOM BO3yXe PeKOMEeHAYITCS
pe3nHoBble paboune nepyaTku un
00yBb Ha NnpocunMpoBaHHOM
nogowse. [n1MHHbIe BOMNOCHl youpante
noa Lnem.

10. NMonb3ynTechb 3aWMNTHLIMU
oyKamm

Mpu paboTax, cBA3aHHbIX C

o6 pasoBaHMeM Mbinu, NONb3ynTeCcb
TaKke nblresawmTHON MacKow.



11. Nonb3ynTechb
nblneynoBuTeNnsimMm

Ecnu B 06bem noctaBku BXOAUT
BcromMoraTenbHoe obopyaoBaHue ans
ynaBnuBaHus Nbinu, no3aboTbTech 0
NpaBWbLHOM ero NOoAKMYEHNN U
MNCNoNb30BaHUN.

12. NMpaBunbHO NoNb3ynTeCh
LUHYpOM

He HocuTe MHCTPYMEHT, Aepxa ero 3a
LUHYp, He AepranTte 3a LWHYP, Y4TOObI
OTCOEAUHUTL LUTEKEP OT CTOMOPHOro
KOHTaKTa; 3awuanTe LWHyp oT
neperpesa, Macna n oCTpbIX KPOMOK.

13. HapexHo 3akpennsaunTte
obpabatbiBaemylo getanb
Monb3ynTeck TUCKaMM UM BEPCTAKOM
Ons 3akpenneHus obpabaTsiBaeMon
neTanu; aTo HagexHee, Yem
NpuaepKMBaThb €e PyKor, KpOMeE TOro,
3TO No3BonuT paboTtatb 06enmm
pykamu.

14. PaboTanTe B yCTON4YNBOM
MOJIOXXEHUN

M3beranTe HeOBbIYHbLIX MOMOXEHWUN
Tena v cTapantecb paboTtatb B
YCTONYMBOM MOSOXKEHUN, MOCTOSHHO
CcoXpaHsisi paBHOBeCHE.

15. CopepxuTe UHCTPYMEHT B
XOpOLUEM COCTOSAHUU

[ns HapexHomn n 6e3onacHomn paboThbl
MHCTPYMEHT A0IXeH ObITb XOPOLLIO
3aTOYeHHbIM 1 YnicTbiM. CobritopanTte
npaBuna aKkcnnyaTaumu, a Takke
pekoMeHaaLmm no 3ameHe
npuHaanexHocTen. PerynsipHo
NpoBepsITe LUHYP U LUTEeKep, a Npu nx
3ameHe B criyvae HeucrnpaBHOCTM
nonb3ynTech ycrnyramu cneumanucra,
MMEIOLLLEro NMpaBo BbINOMHATL paboThbl
Takoro poga. PerynsipHo nposepsiite
YOTIMHUTENbHBIV LIHYP 1 3aMeHsInTe
€ro B cryyae HeMcrnpaBHOCTMU.
PyKOSITKM JOMKHBI GbITh CYXUMM 1
OYMLLEHHBIMU OT Macna v xupa.

16. BblHMManTe wiTekep us
CTOMOPHOro KOHTaKTa

Korga nHctpymeHT 6e3aeinctayeT, npu
yxo[e Unv Bo Bpemsi CMeHbI
npuHaanexHocTen, Hanpuvep,
MONOTHWLL NWNbI, CBEPN U T. A.

17. He ocTtaBnsinTe Hanago4HbIX
Kno4yen

Mpexae 4eM BKIIOUYUTb MHCTPYMEHT,
npoBepbTe, He 3abbInK N Bbl CHATL ¢
Hero Krno4u n npovee
BCromoraTenbHoe o6opyaoBaHue.

18. U3berante HenpeaHaMepPEeHHbIX
BKNIOYEHUN

He nepeHocuTe NOAKMOYEHHbIV K CETH
WHCTPYMEHT, Aepa narew, Ha
Bkntoyatene. Cneante 3a TeM, YTOObI
Npu NOOKMYEHNM K CETU
nepeknyaTenb Obif BbIKMOYEH.

19. NMpumeHeHne yanuHUTENA Npu
HapyXHbIX paboTax

Mpwn HapyXHbIx paboTax nonb3ynTech
TOIMbKO NPeayCMOTPEeHHbIMU AN 3TON
Lienn 1 CoOOTBETCTBEHHO
MapKMPOBaHHbLIMWN YANUHUTENSAMMU.

20. Bcerpa 6yabTe BHUMaTENbHbI
He oTBOAMTE rMa3 oT BbINOMNHAEMOM
paboTbl, BLINOMHANTE ee BAYMYMBO,
Nonb3yWTeCb MHCTPYMEHTOM TOMbKO B
COCpeoTOYEHHOM COCTOSIHUN.

21. KoHTponupyute ucnpaBHOCTb
3NEeKTPOUHCTPYMEHTa

[o Havana paboTbl ¢
3MEeKTPOUHCTPYMEHTOM crieayeT
TLWaTenNbHO NPOBEPUTb, HAAEXHO N
DYHKUMOHNPYIOT 3aLLMTHbIE
YCTpOWCTBa U paboyne 3NeMeHTbI.
MpoBepbTe, kak paboTaloT NOABMKHBIE
3MeMeHTbI, He 3aeatoT fn OHU, HeT N
y HUX aedekToB. Bce paboune
3MeMeHTbl OMKHbI ObITb HaAEXHO
3aKpenseHbl, OHW JOIMKHbI OTBEYaTb
BCEM TpebOoBaHMAM, rapaHTUpYOLLMM
6e3yKOpU3HEHHYO paboTy
WHCTpyMeHTa. PeMOHTOM nnmn 3ameHon
HeucnpaBHbIX NPeAoXpaHUTENbHbIX
YCTPOWCTB, NepeknoyaTenemn nnm
Opyrux getanen MHCTpyMeHTa J0IKeH



3aHUMAaTbCH CNeunanmucT, UMeLLnIA
npaBo BbINOMHATL paboTbl Takoro
poga. He nonb3yntecb MHCTPYMEHTOM,
ecnu nepeksnyaTenb He B COCTOSIHUN
BKJTIOUMTb U BbIKIOYUTb €ro.

22. BHumaHue Vcnonb3yite MawimHy
1 akceccyapbl B COOTBETCTBUU C
HacTosALWwen NHCTPYKLMen No
©e3onacHOCTK U AN uenen, ons
KOTOPbIX 3Ta MalLuHa npegHasHaveHa,
yuntbiBas pabouve ycrnosusi u
xapaktep paboTbl, KOTOPYHO NPeacTouT
BbINONHUTL. Micnonb3oBaHe MalvHbI
ONS MHBIX onepauuii, KoTopble, Kak
MOXHO nonaraTb, JaHHas MallnHa He
MOXeT

BbIMNOSHATb, MOXET BbI3BaTb
OMacHoCTb.

23. NpuBnekanTe K PEMOHTY TONbKO
cneumnanucra, MMeloLLero npaBo
3aHMMaTbCcA paboTamu Takoro poaa
[aHHbIN 3N1eKTPOMHCTPYMEHT OTBeYaeT
BCeM TpebGoBaHUsIM COOTBETCTBYHOLLMX
npaeun 6e3onacHocTn. YToobl
MCKIMIOYNTb BO3MOXHOCTb HECHACTHOro
cnyyas ans nonb3oBaTensi, PEMOHTOM
MHCTPYMEHTa JOMKEH 3aHnMaTbCs
TOMbKO CNEeLUanucT, MMeLLMin NpaBo
BbIMOSHATL paboTbl Takoro poaa, npu
aTomcrenyeT UCNomnb30BaTh TOMbKO
opuvrvHanbHble AeTanu.
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Original instructions' manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing
brand of electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and
operating, RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a
real pleasure. For your convenience has been built and excellent service network of
32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these
"instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these
instructions carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid
unnecessary errors and accidents, it is important that these instructions will remain
available for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new
owner "Instructions for Use" must be submitted along with it to enable new users to
become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the
manufacturer and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria "Lomsko shausse" Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-ERO07
Voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Input Power w 1020
Idle Speed m/min 11500 la 32000
Collet sleeves diameters mm 8
Plunge depth mm 50
Protection Class - Il
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ELECTRIC ROUTER

RD-ERO7

WARNING
Read this manual carefully before
using the machine, for your own safety.

TECHNICAL DATA

Power; 1020W

Rated voltage: 220V-50Hz

No-load speed: 11 500-32000 RPM
Chuck size: 8 mm.

Plunge depth: 50mm

Protection class: Il

SAFETY INSTRUCTIONS

When using the machine, always
observe the enclosed safety
instructions as well as the additional
safety instructions

The following symbols are used
throughout this manual

A Denotes risk of personal injury
or damage to the tool

I

Caution! Read the instruction
manual and follow the warning
and safety instructions!

SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always
be followed to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury.

Read all these instructions
before attempting to operate this
product. Save these instructions.

1. Check voltage indicated on
nameplate;

2. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries;

3. Consider work area environment
Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do
not use power tools in presence of
flammable liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed
surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges,
refrigerators);

5. Keep children away

Do not let visitors contact tool or cord;
they should be kept away from work
area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be
stored in a dry and locked-up place,
out of reach of children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the
rate for which it was intended;

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments
to do the job of a heavy-duty tool. Do
not use tools for purposes not intended
(e.g. do not use a circular saw for
cutting tree limbs or logs);

9. Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry;
they can be caught in moving parts.
Rubber gloves and non-skid footwear
are recommended when working
outdoors. Wear protective hair
covering to contain long hair;

10. Use safety glasses
Also use face or dust mask, if cutting
operation is dusty;

11. Connect dust extraction
equipment

If devices are provided for the
connection of dust extraction and
collection facilities, ensure these are
connected and properly used;

12. Do not abuse the cord



Never carry the tool by the cord, never
yank the cord to disconnect it from the
socket, and keep the cord away from
heat, oil and sharp edges;

13. Secure work

Use clamps or a vise to hold the work;
it is safer than using your hand and it
frees both hands to operate the tool;

14. Do not overreach
Keep proper footing and balance at all
times;

15. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better
and safer performance. Follow
instructions for maintenance and
changing accessories. Inspect tool
cords and plugs periodically and, if
damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension
cords periodically and replace them, if
damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease;

16. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use,
before servicing, or when changing
accessories such as blades, bits and
cutters;

17. Remove tool keys

Form the habit of checking to see that
keys and adjusting wrenches are
removed from the tool before turning it
on;

18. Avoid unintentional starting

Do not carry a plugged-in tool with a
finger on the switch. Be sure the switch
is off when plugging in;

19. Outdoor use extension cords
When tool is used outdoors, use only
extension cords intended for use
outdoors and so marked;

20. Stay alert

Watch what you are doing, use
common sense and do not operate tool
when you are tired;

21. Check damaged parts

Before you use the tool, always
carefully check the guarding and other
parts to determine that they will
operate properly and perform their
intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of
moving parts and breakage of parts.
Check for proper mounting of all parts
and any other conditions that may
affect their operation. A guard, switch
or other part that is damaged or
defective should be properly repaired
or replaced by a qualified person. Do
not use tool, if switch does not turn it
on and off;

22. Warning! Use the tool and its
accessories in accordance with these
safety instructions and in the manner
intended for the particular tool, taking
into account the working conditions
and the work to be performed. Use of
the tool for operations, different from
those normally expected to be
performed by the particular tool, could
result in a hazardous situation;

23. Have the tool repaired by a
qualified person

This electric tool is in accordance with
the relevant safety rules. Repairs
should only be carried out by qualified
persons using original spare parts,
otherwise this may result in
considerable danger for the user;



SPARE PARTS



SPARE PARTS LIST
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Router
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-ER07

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;
The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-17:2003+A11:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/+A1:2001/+A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 17, 2011 Krasimir Petkov



qQ

EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep imnopt Excnopt OO[
Appec: Codumsa 1231, Bvnrapus, "JTomcko woce" 246.

MpopykT: O6epdpesa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopen: RD-EROQ7

€ NpoeKTnupaH n npon3BeeH B CbOTBETCTBUE CbC ClieHNUTe OUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponewickua napnameHT n Ha CbBeTta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO MalUMHUTe
2006/95/EC Ha EBponelickna napnameHT n Ha CbBeTa oT 12 gekemBpu 2006 r. 3a xapMOHU3MpaHe
Ha 3akoHogaTencTBaTa Ha ObpXKaBUTE-YIIEHKM OTHOCHO ENEKTPUYECKN ChOPBKEHUS,
npegHa3HavyeHu 3a U3Non3BaHe B ONpeaeneHn rpaH1LM Ha HanpexXeHneTo.

2004/108/EC Ha EBponerickusa napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 15 aekemBpu 2004r. 3a conmxkaBaHe

Ha 3akoHogaTencTBaTa Ha ObpXKaBUTE-YIIEHKM OTHOCHO ereKTpOMarHMTHaTa CbBMECTMMOCT;

N OTroBaps Ha U3NCKBaHUATaA Ha CrnegHnuTe CtTaHaapTu:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-17:2003+A11:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/+A1:2001/+A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

MscTo n gaTta Ha n3gaBaHe:
Codous, Bwnrapus Bpang meHngxbp:
17-tv HoemBpwn 2011 1 Kpacumup lNeTkos
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Freza electrica
Trademark: RAIDER
Model: RD-ER07

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii
in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind
compatibilitatea electromagnetica;

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-17:2003+A11:2007

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/+A1:2001/+A2:2008
EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 17, 2011 Krasimir Petkov
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MawwuHute ,RAIDER” ca KoHCTpyMpaHu u npousBefieHn cbrnacHo Aeictsawmte 8 Penybnuka Bbnrapus HopMmaTueHu
AOKYMEHTH W cTaHfapTW 3a CbOTBETCTBME C BCHYKW M3NCKBaHWUA 3a BesonacHocT.

C'bﬂ'bp)KEH ue ¥ 06xBar Ha TbproBcKarta rapaHuusa

Twprosckata rapaHums, kosto “Espomactep WMmnopt-Excnopt” OO[] pasa sa
TepuTopuATa Ha PenyBnuka Brnrapus e kakTto cnegsa:

- 36 meceLa 3a BCHYKW @NEKTPOHHCTPYMEHTH oT cepuATa Raider Pro;

- 24 meceuja 3a hUaM4ecKH NHLA -eNeKTPOUHCTPYMEHTH oT cepuute Raider Gar-
den Tools, Raider Power Tools , Raider Pneumatic

- 12 meceua 3a PUAMHECKN NKLLA - ENEKTPOMHCTPYMEHTH OT cepunTe Raider
Garden Tools u Raider Power Tools, Raider Pneumatic

TeprosckaTa rapaHunA e BanuaHa NP NPeAOCTaBAHE Ha rapaHUMOHHa KapTa
nonbnHeHa NpaBunHo B MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha MalWwwHaTa v (uckaneH
kacos GoH unu dakTypa. lapaHyvoHHaTa kapTa TpabBa Aa cbAbpKa Moden,
cepueH HoMep, UMe NOANKC W NevaT Ha Tbprosela Npofan MalinHarta, NoAn1e
OT CTPaHa Ha KNHeHTa, Ye e 3an03HaT ¢ rapaHUMOHHHTE YCNOBWS U AaTaTa Ha

- HapylwasaHe LenocTTa Ha 3bBuTe Ha 3b6HM NpeaBky (cuyneHn, naHoceHH);
- paabuTo WNOHKOBO HNK Pe3BoBO CheANHEHHE;

- NOBPeAA B eN.KNIY UMM eNEeKTPOHHO yNpaBneHHe NPWUYUHEHA OT Npax U
cuyneaxe;

- MoBpeJeHa PefyKTOpHa KyTWA (FMaBa) NPUYMHEHO OT 3acTOMOPABALIMA
MEeXaHH3bM;

- nosiBa Ha HeoBuuaiHa xnabuHa Mexay ByTano M UMNMHABD B pesyntar Ha
npeToBapeaxe, NPOALMKMTENHA paboTa Unu npax;

- aatArade Mexgy 6yTano M UWNWHOBP B peaynTar Ha npeToBapBae,
npogsmkMTenHa pabota unk npax;

- NoBpe/eHO LeHTPOBEXHO KONeno M cnupavka (NPoMeHeH UBST) — AbIKH ce
Ha paBoTta ¢ BnokupaHa cnupadka; CPoKbT 3a OTPEMOHTHpaHe Ha NpUeTH B

nokynkara. Henomsnrenm unn rap kapTucat
3a peknamauus ce npuemar camo obpe NCUNCTEHM MALIHI B upurunanﬁa
KyTUs W NbAHa OkoMNNekToBKa!
Mawmnute TpAbsa Aa ce HaNON3BaT camo No NPeAHa3Ha4YeHue U B CbOTBETCTBHE
G MHCTpYKLMATa 3a ynoTpeba.
3a pa ce rapaHTupa besonackata pabota e HeobXofUMO KnMeHTa fga ce
aanosHae gobipe ¢ WHCTpyKyuuTe 3a ynoTpefa Ha mawuHara, npaeunara sa
BesonacHocT npu paboTa ¢ HeA U KOHKPETHOTO M NpeAHasHadeHne. MalnHata
W3UCKBA NEPUOAMYHO NOYACTBAHE M MOAXOARIE NOAAPLXKE.
lapaHuyusTa He NoKpUBa:
- W3HOCBAHE Ha UBETHOTO NOKPUTHE Ha MalMHaTa;
- 43acTM W KOHCYMAaTHBM, KOWTO NOANEXAaT Ha W3HOCBAHE, MPUYHHEHO OT
NON3BAHETO KaTo HaMpUMep: TPec M Macno, YeTKA, BOJa4YM, ONOPHH POMKM,
TaMNOHM, TYMEHW MaHILOHK, 3aBHXBALYN PEMBLN, CUPaYKK, akyMynaTopHK
BaTepuu, ruBKaB Ban ¢ XUNo, narepu, ceMepuHry, 6yTano ¢ yaapHUK Ha Takepu
nap;
- [OMBHHTENHA AKCECOApU W KOHCYMATWBM KaTo: PBKOXBATKW, CTPYHHWK,
Garepuu, KyTuW, 3apsgHU YCTPOWCTBA, CBPEANa, INCKOBE 3a pA3aHe, ceKkadn
HOOBE, BEPWIH, WKYPKN, OrpaHU4MATENK, NONKp-Wanbu, NaTpoHHULK (3axeaTth
W bPHaYK Ha PEXELUMAT MHCTPYMEHT), Makapara 3a Kopaa W camaTa kopaa 3a
KacaqKku 1 ap.;
- CTONAEMA enekTpu4eck npegnasnTen u KpyLIKH,
- MEXaHU4HW NOBPEM Ha KOPMYCa M BCHYKM BLHIWHM ENEMEHTU HA H3[ENHETO,
BKMK4YMTENHO AeKOpaTUBHK,

eNK 3a O4H, Np ©NH 3a PEXELIH MHCTPYMEHTH, TyMUpaHm
NNONH, 3AKONYANKH, MMHEANH 1 Ap.
- aaxpaHBau.| kaben u wencen;
- UANOCTHWTE NOBPEAM Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUHMHEHM OT NPUPOAHH BeACTBMA,
kaTo Noxapu, HaBoAHeHHA, seMeTpeceris 1 Ap., OTnagaHe Ha rapaHUMATa.
Pupma “Espomactep UIE" OOL He e 0TroBOpPHa 33 NOBPEAM NPUYMHEHN OT TPETH
nuya, kato EnekTpocHabauTeNHM ApYXeCcTBa’, NOBPEAM OT BBLHLEH XapakTep,
KaTo TOKOBM YAApH, HECTAHAAPTHM 3aXPaHBALLM HANPEKEHARA U HMa NPaBOTo Aa
OTKake rapaHUHOHHO oBCnyKBaHe npy:
- HECHLOTBETCTBALY (MW HEMOMBMHEH) CEPUEH HOMEP Ha M3[ENMEeTO C TO3W
NOMBLIHEH Ha rapaHUMOHHATa kapTa;
- 3aNWYeH UMW NUNCBALY MHAETMGMKALMOHEH ETUKET HA MALMHATa;
- NoBPEAN BE3HHKHANA NPY TPAHCNOPT, HENPABMIHO CBXPAHEHHE W MOHTAX Ha
MalumHaTa;
- HanpaBeH OMHT 3a HEOTOPU3MpaHa CepBN3HA HaMeca B HeyNMbNHOMOLeHa
cepsuana Gasa;
- MOBPEfiN, KOWTO Ca MPUYMHEHM B CMeAcTBME Ha HenpaeunHa ynotpeba
(HecnaseaHe WHCTPYKUMATA 3a €KCNNOATalMsA) Ha MallMHaTa oT CTpaHa Ha
KMWeHTa UK TPETH NULa;
- NOBPe/M NPUYHHEHN B PE3YNTAT HA U3NON3BaHETO Ha MalLMHaTa B Apyra cpea
0CBEH NpenopeYaHara oT NPoMaBoAHTENs
(BnaxHocT, TeMnepaTypa, BeHTMNALUNA, HanNpeXeHue, 3anpaleHocT U Ap.);
- NOBPE[H, NPHYAHEHN OT NONAAAHE HA BBHLIHM TeNna B MallMHaTa;
- NOBPEAIM, NPUYMHEHN B CNEACTBME Ha HebpexHo GopaBeHe ¢ MalWHaTa;
- noBpefla Ha poOTOP WNW CTATop, W3pa3sBalia ce B CNensaHe Mexay THX,
CNeACTBHE Ha CTONABAaHE HA M30NALMHTE, NPUYMHEHO OT NPOABLAKUTENHO
npeToBapeane;
- NOBPE/Aia Ha POTOP UMK CTATOp NPUYAHEHA OT NPETOBApBAHE UMK HapyweHa
BEHTHNALWS, U3pa3ABaLLa ce B NPOMSAHA Ha LUBETA HA KONEKTOPa UMK HaMOTKHTE;
- NUNCBAT 3AUMTHI JHCKOBE, ONOPHM NNIOTOBE WM APYTA KOMNOHEHTM KOWTO ca
4acT OT KOHCTPYKUMATA HA HHCTPYMEHTa U ca npe {eHH 33 0CHryp T0
Ha b Ta My W Np Tauns;
- 3axpaHsawMAT kaben Ha WHCTPYMEHTA e yAb/KasaH MMM NOAMEHSH OT
KnueHTa;
- nospefjiaTta € NpUYMHEHa OT NpeToBapBaHe MMM NUNCa Ha BEHTMNAUMS,
HEJOCTAaTEYHO MK HENPABUNHO CMA3BaHE HA ABMMELMTE C& KOMNOHEHTH Ha
W3AGNMETO - B TOBA YUCNO BCHYKM MHEBMATHYHW WHCTPYMEHTH OT CepuATa
Raider Pneumatic, 3a kouTo e Hy}HO cneywanto macno (NHeBMaTi4Ho)
- 3HOCBAHe WNK BNokMpaHu Narepi nopagu NpeTopapeaHe, NPOALIKUTENHA
paBora unu npax;
- paabuta narepHa BTynKa;
- paabuTo narepHo ruesfo ot Gnokupax narep unu pasbuta eTynka;

© B pamkuTe Ha efiuH Mecel,
Cepswsme He HOGAT OTTOBOPHOCT 3a MalLNHH, HE NOTBLPCEHY OT cobcTBEHULUTE
MM EAWH Mecely Chej 3aKOHHWA CPOK 3a peMoHT! 3akoHOBaTa rapaHuus e
CBINAcHO HaucKksaHuATa Ha 3301,

HeaaBHcuMo OT ThproBekaTa rapaHuMa NpofasaybT OTrOBaps 8a Nuncata Ha
CBOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ Aorosopa 3a npoaxba curnacHo
rapaHumsTa no un. 112 - 115.

Yn. 112. (1) Mpu HecboTBeTCTBME Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ Aorosopa 3a
npopax6a notpebUTENAT MMa NpaBo Aa NPeARBY peknamauys, kato noucka ot
npojasava fla npuse/e cTokaTa B CbOTBETCTBME C fOroBopa 3a npogaxba. B
TO3W cny4alt noTpebuTensT Moe a Mabupa MeXAY IBBPLIBAHE HA PEMOHT Ha
cTOKaTa UMM 3aMsHaTa il G HoBA, OCBEH aKo TOBA € HEBBL3MOMHO Unu M3GpaHnaT
0T Hero Ha4uMH 3a ofeslleTerue e HaNeH B cp C ApYruA.
(2) CwmsTa ce, 4e AafeH HaywH 3a obeaweTAEaHe Ha noTpebuTenA e
HenponopL1oHaneH, ako HeroBOTO ANON3BaKe Hanara paxoau Ha npofasaya,
KOMTO B CpaBHEHWE C fiPYTis HauMH Ha ofiesleTABaHe ca HepasyMHM, KaTo ce
B3emart npefIBua;

1. crofHocTTa Ha noTpebutenckata cToka,
HecsoTBETCTEME;

2. 3Ha4MMOCTTa Ha HECHOTBETCTBMETO;

3. BB3MOKHOCTTa fAa ce MpeAnoxM Ha notpebutens Opyr HaunH Ha
DEESLI.[ETFBEHC, KOWTO He e CBbp3aH CbC 3HAYUTENHKN Hcynoﬁcma 3a Hero

Yn. 113. (1) Korato notpebutenckara cToka He CLOTBETCTEA Ha Aorosopa 3a
I'IPDRHH(GH, npoaasaqer € ANbKeH Aa A npusefe B CbOTBETCTBME C AOroBopa
3a npopaxba.

(2) MpusexgaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbLOTBETCTBME C fOroBopa
3a npojaxba TpabBa Aa ce M3BBPLIM B PAMKUTE HA ©MH MECeL|, CYUTAHO oT
nNpe/ABABAHETO Ha peKNaMaunsTa oT NoTpeBUTens.

(3) Cnepa naTu4aHeTo Ha cpoka no an. 2 notpebuTensT uma npaso ga passanu
norosopa W Aa My Dbge BbacTaHOBeHa 3annaTeHaTa cyma WNM fJa Wcka
HamanasaHe Ha LieHara Ha notpebutenckara cToka cbrnacto un. 114.

(4) NpueexcpaHeTo Ha noTpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C AOroBOpa
3a npopaxba e GesnnatHo 3a noTpebutens. Tol He AbM¥M pasxogu 3a
ekcneupaxe Ha notpebuTenckara cToka unn 3a Matepuani U Tpyf, CBbP3aHH ¢
PeMOHTa i, U He TPADBA 12 NOHACA 3HAYUTENHK HeyaobeTBa.

(5) NoTpebutensaT moxe Aa ucka u obealweTeHue 3a npeTbpnNeHNUTe BCNEACTBHE
Ha HECBOTBETGTBMETO BpEAU.

Yn. 114. (1) Npu HecboTBETCTBME HA NOTpeBHTENCKaTa cToKa ¢ ACroBopa 3a
npopaxGa U korato noTpeGUTENAT He e yAOBNETBOPEH OT peliaBaHeTo Ha
peknamaumata no un. 113, Toit uma npaeo Ha usbop Mexay eaHa oT cnegHuTe
Bb3MOKHOCTH:

1. paseanfqe Ha A0r0BOPa U Bb3CTAHOBABAHE HA 3aNNAaTeHara oT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha Lenata.

(2) NotpebutenaT He MoXe a NpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBABAHE Ha 3annateHara
cyMa WMk 33 HaManfBaHe LyeHaTa Ha CTOKATa, KOraTo THProBELLT Ce ChInack
na Gbe 3BBLPWEHa 3aMAHa Ha noTpebuTenckaTa cTOKa ¢ HOBa WMNW fia ce
nonpasu cToKaTa B paMkuTe Ha efMH Mecel| 0T NpeAABABaHe Ha peknamaynaTa
oT notpebutens.

(3) ToproBewsT € ANbKEH Aa YAOBNETBOPYW MCKaHe 3a pasBanaHe Ha fJoroBopa
W [a Bb3CTAaHOBK 3annatexata oT noTpeGuTens cyma, Korato cnef kato e
YAOBNETBOPUN TPH peknamalui Ha noTpebuTens Ypea UaBLPLIBAHE Ha PEMOHT
Ha e[iHa 1 Cbla CTOKA, B PAMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHumsTa no 4n. 115, e Hanuue
cnefjsallya NOABa Ha HECBOTBETCTBME Ha CTOKaTa ¢ oroBopa 3a npofaxba.

(4) NMotpebutenaT He Moxe Aa npeTeHaupa 3a pa3sansHe Ha AOroBopa, ako
HECHLOTBETCTBMETO Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AOTOBOPA € HESHAYMTENHO.
Yn. 115. (1) NoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHK NPaBoTo GH NO TO3H pasaen B cpok
[0 [jBE rOfIMHM, CYMTaHO OT A0CTaBAHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) CpoksT no an. 1 cnupa aa Teye npes spemeTo, HeobxoaMMo 3a nonpaskata
WNKM 3amMAHaTa Ha notpebuTenckara cToka UNK 3a NOCTUraHe Ha cnopasyMenne
Mexzy npofasaya 1 noTpebuTens sa pelwasaxe Ha cnopa.

(3) YnpamnasaHeTo Ha npasoTo Ha noTpebutena no an. 1 He e obewpsaHo ¢
HUKAKBB APYT CPOK 3a NPEARBABAHE HA MCK, PAa3nu4eH oT cpoka no an. 1.

aKko HAMawe nunca Ha



RAIDER

SC EUROMASTER SRL

STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).

Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului




Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsullui
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect vafireceptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul in care produsul nu
poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de |la data preschimbarii produsului sau i se va
restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit
ca si pentru produsul vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul
de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de
utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare ,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de
utilizare,intre tinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea nu
necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3
luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel: 0735.199.024
ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260
Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti; Tel : 021.668.72.60

SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( ININCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

SCBUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858 fax
0251.522.131

SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504 379
SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lIifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr Data Data Rep aratie Prelungire Garantie Nume si Semnatura
crt reclamatie rezolvare executata/piese | garantie ptr.service semnatura consumator
reclamatie inlocuite depanator
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI S| AMLUAT LA CUNOSTINTA.NU AM

OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile sicompletarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul benefidaza de o garantie legala de conformitate de 24 Iuni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
madificarile si completarile ulterioare republicate sia codului civil
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Elektroinstrumenti ,RAIDER" su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe¢atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raéun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledec¢i nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je
neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostec¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za oci, Stitnici za dodatke za
seCenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utiCnica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlascenog servisa ve¢ pokuSao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preopterecenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!
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Heknapauuja

N3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapumja
3emja Ha noTekno: KuHa
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EnektpuuHnTe anapatu "Pajaoep" ce ansajHupaHn 1 NponsBefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
[OKYMEHTW 1 CTaHfapau BO CornacHocT co cute baparba 3a 6e3beHOCT LWITO ce NpUMeHyBaar.

CopapxwuHaTta n ondar Ha rapaHuujata
Ycnosu Ha MapaHuumjata
PokoT Ha rapaHumjata ce HaBefyBa BO rapaHTHUOT NINCT U BaXW Of AATYMOT Ha KyrnyBake Ha MPOU3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopuCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema nmaat npaso Ha 6ecnnatHv nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTWOT € BO rapaHTUpPaHWOT Nepuos, AOKOIIKY rapaHTHUOT IUCT € NPaBUITHO MOMOSHETU CO
NOTNWC ¥ NeyvaT of CTpaHa Ha NPoAABaYoT Koj ro NpoAan ypenoT, NOTNLWMNULLAH Of CTPaHa Ha KynyBayoT

KOj MoTBpAYBa AeKa e 3aro3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaH Q’;ﬂa 1 co dmckanHa cMeTka unu akTypa Koja ro
noTBpA 0aTYMOT Ha KynyBare Ha eNnekTpU4HNOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaaTt npumeHn camo Ao6po UCUUCTEHU MaLLMHW!

MonpaBkaTa Ha fedeKTV NpU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWOT POK ce M3BeAyBa Ha CriedHNOT
Ha4MH: No Haw n3bop rv nonpaeame AedeKTHUTE ypean 6e3nnaTHo UMu rM MeHyBame 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHVOT POK U JOKOMNKY HE € MOXHO CepBuCHpa-e.

Ypeport Tpeba Aa ce KopMcTu CTPOro No ynatcTearta v MPONMCUTE NPOMULLIAHNM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36eaHO paboTere Co eNeKTPUHHUOT Ypes HEONXOAHO € KynyBaYvoT Npes Aa 3arnovyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[oT, Aa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beqHOCT npu
pabota 1 Aa ro KOpUCTW ypeadoT 3a Toa LITO e HaBeeHO BO ynaTcTBOTO. YpeaoT 6apa nepnoanyHo
YMCTEHE 1 afeKBATHO OAPXYBaH-E.

[apaHumnjaTta He ondaka:

- Ny6erbe Ha 6ojaTa Ha malumHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLUHN MaTepwujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LITO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAWYU, Barbaly, Posiku, MOAMOLLKM, MOFOHCKY peMeHn, dornekcmbunHo BpaTuno,

narepu, CeMepuHru, knun, paboTHo Tpkano v ap.

- OnpemMa v maTepujanu Kako LTo ce: Payku,kabnu, 6aTeé)VII/I, KyTuw, donatouy 3a HarojyBane, 6yprum, AUCKOBY 3a
CEYEHE, HOXKEBM NAHLM, LUMUPTIIN, TPaHUYHILM, KOHeLl 3a celetse U ap.

- CToneHn enekTpuUYHN OCUrypyBayv n 3altuTtu

- MexaHuyku owTeTyBaka Ha TENOTO Ha ypeaoT, AeKopaTUBHU EeNeMEHTU.

- 3alwTnTa 3a ounTe, 3alITUTa 3a CeYerse, TyMUpaHU NIoYKKW, 3aTBapayun, Mepuna u ap.

- Kaben u npuknyyoum.

- LlenokynHo owiTeTyBake Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocreamua of noxap, nonnasa, 3emMjoTpec u cn.
MoHWwTyBake Ha rapaHuujaTa

[MpaBoTO Aa ce NOHWULWTK NonpaBKaTa (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPUO, € BO CreaHUBE cryyau:
- CepuckmjoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He ogrosapa co CepuckunjoT 6poj Ha MalumnHaTa .

- HanenHuuata 3a ngeHtncmkauyja 3aneneHa Ha NnpomM3BoaoT e u3bpuilaHa unm e ncyesHara.

- [lokonky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHWOT cepBuC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaT Ha HecooaBeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He Creaun i MHCTpyKuumTe
HaBefeHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBadoT Ui Apyro nuue.

- [edKTOT € Npeam3BMKaH og HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapaTtot

- OwTeTtyBaka Npean3BuKkaHu of pabota co AoTpajaHu (MW NOLLO NOCTaBEHWN) ENEMEHTY 3a ceYerse

- OwTeTyBakbaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HAacTaHarne kako nocrneauvua Ha TonekweTo Ha u3onauujata
npean3BMKaHo of NPeKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaTor.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MMM CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UMM OLUTETEH Ha CUCTEMOT
3a BeHTUMaumja Koja ce MaHudgecTmpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KOMEKTOPOT Uiv HamoTKaTa.

- HepgocTturaar 3awtuTHUTE AMCKOBW, AN APYTX AENOBU KOW Ce Aen o cocTaBHaTa onpemMa u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e3beamn 6e3beaHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOpUCTU NpaBuHo.

- EnekTpnyHnoT kaben Ha malumHaTta e NPOAOMMKEH UMW 3aMEHU Of, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBakwa Ha ypeaoT of npeonTepeTyBate, folla BEHTUNaumja u oa HeJOBOSIHO NoAMaYKyBare Ha
NOABMXHNTE ﬂeﬂOé/VFI) ACT OA NP pety un A Hel A Y

- OwTeTeHn narepu nopagu NpeonToBapyBake UNn AonrotTpajHa pabora.

- CKpLUeHO nerno 3a narepu og cTpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneTeH 3a6 Ha 3anyaHuKOT (CKpLLEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LLMOHKOBO WINM BUMYLLECTO NEXULLTE

- OwTeTyBama BO eNeKTpYKaTa 3a Kiy4oT Kako pe3ynTar Ha npalunHa Unmv KpLueke

- OwTeTyBake Ha pegykuMoHaTta KyTuja (rmasa) HacTaHaTo 0 MexaHU3amoT 3a 3akryyyBare

- NojaBa Ha HeBooGMYaeHa nabaBocT NoMery KNuMnoT U LMMMHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha
npeonTepeTyBake, AoNroTpajHa ynotpeba nnu npawumHa

- 3aTterHaTocT nomery KnuMoT v LMIMHAAPOT KaKo pes3ynTaT Ha NpeonTepeTyBawe NpekyMepHa ynotpeba
UK npawumnHa

- OLUTETEHO LIEHTPAJIHOTO TPKaso u KqumuaTanomeHeTa Ha 60'&9 - gocnegwua Ha paboTta co 6nokupaHa Ko4HuLa.
KpajH1OT poK '3a rorpaBka Ha ypeaoT Koj € npyMeHa BO CepBUcoT € 45 feHa.

OBnacTeHnoT cepBUC HE CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemara [OOKOJIKY COMNCTBEHUKOT HE ja nogurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT pOK 3a nornpaeka Ha MalumHarta!
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Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblasc¢en predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke RAIDER.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta ga-
rancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplacéno menjavo delov
za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru pla¢a in bremenijo
stranko. Izkljuéeno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti
in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
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ZASTOPA IN PRODAJA: Kleda d.o.o0., Pot k sejmi$¢u 30, 1231 Ljubljana
Tel. 01 6204390, info@kleda.si, www.kleda.si
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